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Europejskie Portfolio Językowe (EPJ)  

  Europejskie Portfolio Językowe i zasady jego funkcjonowania 

   Adresaci Europejskiego Portfolio Językowego 

  Budowa i opis Europejskiego Portfolio Językowego 

  Dlaczego Europejskie Portfolio Językowe 

  Europejskie Portfolio Językowe w praktyce szkolnej  
    (przykład dobrej praktyki - prezentacja projektu nagrodzonego w konkursie  
     „Europejskie Portfolio Językowe w mojej klasie”) 

 



Europejskie Portfolio Językowe (EPJ)  
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Zasady funkcjonowania EPJ 
   podstawą opracowania EPJ są wytyczne przedstawione w dokumencie Rady          
 Europy „Europejski systemu opisu kształcenia językowego: uczenie się,     
 nauczanie, ocenianie” 

   EPJ ma być jasne i zrozumiałe dla każdego użytkownika na każdym 
 etapie nauki (obejmuje: język ojczysty oraz co najmniej jeden z języków 
 używany w krajach członkowskich Rady Europy). 

   EPJ jest własnością jednej osoby – dziecka, nastolatka lub osoby dorosłej; 

 EPJ  dokumentuje  wiedzę,  umiejętności  i  doświadczenia  językowe oraz    
interkulturowe, zdobywane drogą formalną i nieformalną; 

 



Adresaci Europejskiego Portfolio Językowego: 

Dla każdego, kto uczy się lub uczył jednego lub kilku języków!!!  
 

WAŻNE: 
 

Portfolio jest dostosowane do wieku, potrzeb i celów osoby uczącej się. 
 



Budowa i opis Europejskiego Portfolio Językowego : 

 
 
 
 
 
 

Informacje  o przebiegu nauki 
Ocena umiejętności 

Rejestr  zaświadczeń potwierdzających 
umiejętności językowe 

PROFIL JĘZYKOWY 

 
 
 
 
 
 

Dokumentowanie osiągnięć 
w nauce języków i poznawaniu 

innych kultur 
 

WYBÓR PRAC 



Biografia Językowa  



Biografia Językowa  



Paszport językowy : 
Wykaz sprawności językowych zgodny z poziomami biegłości językowej, określonymi w 
Europejskim systemie opisu kształcenia językowego: uczenie się, nauczanie , ocenianie” 
 



Dossier : 



Dlaczego Europejskie Portfolio Językowe: 

Dlatego, że uczeń uczy się: 

 rozpoznawania tego, co już umie a czego powinien się jeszcze douczyć, 

 rozpoznawania najlepszych strategii uczenia się, 

 oceny swoich umiejętności ( zna kryteria oceny i uczy się samooceny), 

 samodzielnego planowania swoich działań, organizowania swojej nauki, 

 rozwijania poczucia własnej wartości opartego na realistycznych 
kryteriach, 

 tworzenia pozytywnego obrazu samego siebie, 

 

 

 

 

 

 



Więcej informacji o EPJ 

 

Justyna Maziarska-Lesisz e-mail: justyna.lesisz@ore.edu.pl 

 

• www.coe.int/portfolio  
 

•http://elp.ecml.at 
 

•http://www.ore.edu.pl/s/558  
      (podstawowe informacje o EPJ, konkursach, szkoleniach) 
 

•http://www.ore.edu.pl/s/122 
      (elektroniczne wersje EPJ) 
 

•http://portfoliojezykowe.wordpress.com/  
      (praktyczne wskazówki dla n-li dotyczące pracy z EPJ, forum wymiany doświadczeń)  
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